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EN  DOS  ACTOS . 

CORREGIDA  Y  ENMENDADA  EN  ESTA  SEGUNDA  IMPRESION ,■ 

ARGUMENTO. 

ATilio  Regulo  Cónsul  Romano  ^  habiendo  sido  cautivado  pof  trai¬ 
ción  de  los  Cartaginenses,  estubo  baxo  el  poder  de  aquellos 
barbaros  cinco  años  cumplidos.  Pasados  estos  ,  le  envió  Cartago  acom¬ 
pañando  á  su  Embajador  Amilcar  ,  con  el  destino  de  que  solicitase 
de  Roma  la  paz ,  ó  el  cange  de  los  prisioneros  de  entrambas  Po-« 
tencias ;  pero  él  miró  tanto  por  el  honor  de  la  patria  ,  que  aunque 
le  esperaban  en  Cartago  los  mas  atroces  tormentos  sino  desempeña¬ 
ba  su  comisión  ,  disuadió  a  Roma  entrambos  partidos  ,  volviéndose 
esclavo  á  Cartago  ;  y  esta  admirable  constancia  es  la  acción  princi¬ 
pal  del  Drama. 

La  scena  se  representa  en  la  Ciudad  de  Roma . 


A  C  T 

'Afilio  Regulo,  antiguo  Cónsul  de  Roma . 
P ublio  ,  hijo  de  Regulo . 

Licinio ,  Tribuno  de  la  Plebe  ;  fu  amigo . 
Manilo ,  Con  ful  aüual  de  Roma, 


ORES. 

jgc  Amilcar  ,  Embajador  de  Cartago , 
Li  el  ores. 

Soldados . 

Coro . 


ACTO  I. 

Licinio  y  Puhho. 
aqui  i  ¿Tu  entre  li&ores  con- 
X  fundido  i 

¿Qué  novedad,  d  Publio,  te  ha  traído  ? 
Oh  Dios  !  entre  la  plebe  ¿quien  creyera 
que  el  hijo  del  gran  Regulo  edubiera  *. 
Vub. Que  falga  el  Confuí,  o  Licinio,  efpero, 
y  avergonzarlo  quiero, 
de  que  al  pafo  que  yo  tanto  me  afíijo, 
no  le  mueve  de  Regulo  la  fuerte. 


ni  el  Hato  y  defamparo  de  iin  trille  hijo, 
que  no  haya  quien  liberte 
a  mi  padre  infeliz  de  tantas  penas  ! 

Un  ludro  ha  ya  q  gime  en  fus  cadena$3 
yo  folo  lloro  en  ella  patria  ingrat3, 
y  al  ver  que  nadie  de  librarlo  trata, 
y  que  ninguno  en  fu  prifion  repare, 
¿quién,  Licinio,  hablará,  íl  yo  callare? 
Lie .  Oh  Publio  !  Injuílamence 

tus  quexas  das.  ¿Quien  hai  que  qo  la¬ 
mente, 

de  Regulo  la  fuerte  defgraciada  ? 

Poder  gozar  de  fu  preferida  amada 

A  toda 


% 


Tragedia « 


toda  Roma  defea  $ 

•y  quien  hai  que  no  crea 
al  penfar  q  al  gran  Regulo  ha  perdido, 
q  es  un  premio  mui  corto  haber  vencido 
al  poder  africano 

f!  á  Roma  ha  de  collar  tai  ciudadano  ? 
El  hablarte  de  mi  fuera  efcufado  ; 
e»  tu  padre  y  mi  amigo  ;  él  me  ha  ente¬ 
nado 

tratar  la  guerra  y  empuñar  la  efpada ; 
y  quanto  en  mi  te  agrada 
de  un  noble  eorazon  todo  romano, 
me  lo  enfeñó  tu  padre. 

fíib.  Ha  (Ido  en  vano  ; 
pues  yo  no  veo... 

Lie.  Dime  ¿qué  he  podido  $ 

Siendo  particular  no  me  ha  movido, 
ni  la  ambición  ,  ni  otro  motivo  alguno 
al  honor  de  Tribuno, 
folo  el  poder  en  nombre  de  la  Plebe 
obligar  al  Senado. 

Vüb.  No  fe  debe 

pra&icar  un  remedio  tan  violento, 
ni  caufar  fentimiento, 
con  tumultos  plebeyos  ai  Senado  5 
todo  el  poder  cada  uno  fe  ha  arrogado*; 
de  eíle  ya  el  Pueblo,  ya  el  Senado  abufa, 
y  lo  que  uno  prerende  ,  otro  reufa. 
Medio  mejor  nueflro  defeo  tiene  ; 
un  Embajador  viene  ;  fe  ha  juntado 
de  Belona  en  el  templo  ya  ei  Senado, 
y  el  Conful  proponer  en  eíle  dia 
la  libertad  de  Regulo  podría. 

Lie.  Manlio  dices  <  fcn  él  fias  én  vano* 
Manlio  fué  fu  rival. 

P ub<  Manlio  es  Romano. 

;Y  quien  habrá  que  crea, 

que  Manlio  Confuí  oy  puede  ó  defea 

que  fu  envidia  privada, 

con  publico  poder  quede  vengada  S 

Dexa  que  al  Conful  hable. 

Lie.  ¿Pues  quedarte 

quieres  tu  entre  la  plebe?  No,  una  parce 
efeoge  que  á  tu  eflado  correfponda. 

P fíb.  Quiero  que  aqui  me  efcuche  y  me 
refponda  : 

parte,  amigo  ,  te  ruego, 

foi  hijo ,  y  effco  baile  ;  parte  luego. 

Lk .  Hijo  eres,  Publio,  ni  tu  amor  ignoro; 


mas  en  él  tu  virtud  gallofo  adord* 
Manlio  y  Publio . 

P ub'  Manilo  ,  pocos  inflantes 
que  me  efcuches  te  pido. 

Maní.  O  Publio!  ¿Elle  lugar  te  ha  parecido 
digno  de  ti  ? 

P ub.  Manlio  ,  no  lo  fué  antes, 
mientras  mi  padre  libertad  tenia  ; 
mas  lo  es  ahora  por  defgracia  mía, 
porque  folo  eflar  debe 
el  hijo  de  un  efclavo  entre  la  plebe» 

Maní .  A  qué  vienes  *. 

P ub.  ¿Preguntas  á  que  vengo, 

quando  a  mi  padre  entre  cadenas  tengo? 
Halla  quando  ,  o  ingratos  corazones, 
con  pafmo  de  la  tierra  ,  con  afrenta, 
c  ignominia  de  Roma  en  fus  prifiones 
Regulo  ha  de  gemir  ?  Un  luítro  cuento 
efclavo  vil  en  la  africana  arena, 
y  romper  nadie  pienfa  fu  cadena. 

"jCon  q  al  fin  ya  de  Roma  ha  merecido 

efle  bárbaro  olvido  i 

Por  el  amor  con  que  á  la  patria  amaba, 

y  con  q  por  fu  bien  fiempre  el  primero* 

con  un  pecho  fincero, 

aíl  mifmo  y  fus  hijos  defpreciaba : 

¿afi  paga  el  amor  que  le  debía  t 
Ah  !  y  como  ,  Roma  mia, 
quien  tus  ayres  refpira 
Regulo  efclavo  fin  llorarlo  mira  ! 

¿Hai  por  ventura  en  Roma  parte  algu** 
na  , 

que  no  fea  un  pregón  de  fu  memoria  i 
Las  calles  han  gritado  fu  fortuna, 
celebrando  triunfante  fu  vi&oria 
el  foro  ;  en  él  mil  veces  ha  di&ado 
leyes  a  nueliro  bien  mui  convenientes; 
admitido  al  Senado, 
confejos  fiempre  dio  los  mas  prudentes. 
Los  templos,  Manlio,  el  Capitolio  mira; 
quanto  en  ellos  fe  admira, 
de  infignias  eftrangeras, 
defpojos  militares  y  vanderas, 

¿quien, Manlio, las  ganó  con  fus  hazañas, 
fino  en  tantas  campañas 
de  Regulo  el  valor ,  fu  noble  aliento 
en  Africa  ,  en  Sicilia  y  en  Tarento.J 
¡Y  defpues  de  cinco  años  ,  que  fu  man* 
derrotó  al  Africano, 


por- 
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AtiUo  Regulo. 


porque  (a  (uerfe  le  hizo  priílonero 
fe  abandona  al  furor  de  un  eftrangero. 
fin  que  fe  halle  quien  trate 
de  executar  de  Regulo  el  reícate ! 

Y  aun  fe  tolera  que  entre  grillos  gima, 
fu  invi&a  mano  una  cadena  oprima* 
y  fe  marque  de  efelavo  aquella  frente, 
en  que  eíla  aun  el  laurel  tan  floreciente? 
Mira  fi  mis  fufpiros  fon  ya  vanos  ; 
o  Padre  !  o  Roma  !  ó  ingratos  Ciuda¬ 
danos  ! 

Man.  Es  julio,  Public,  fi;  tu  fentimiento, 
mas  no  es  juila  tu  quexa, 
de  Regulo  la  fuerte  yo  la  fiento, 
la  fíente  toda  Roma  ;  pero  dexa 
I  que  Regulo  primero, 

i  el  trato  impío  y  fiero 

de  Cartago  la  barbara  nos  diga... 

Pub.  No  es  barbara  Cartago  ;  ella  cafliga 
un  enemigo  cruel  en  íii  perfona  9 
mas  Roma  lo  abandona, 
fiendo  vafallo  fiel ,  Roma  fe  olvida 
de  quanto  la  enfalzó;  la  una  íé  quexa 
que  venga  fu  dolor ,  la  otra  le  dexa 
de  fus  glorias  en  pago  ; 
qual  mas  barbara  es  Roma,  o  Cartago? 

Maní.  Mas  di  ¿qué  debe  hacerfe  ? 

Ptib.  Que  el  Senado  á  quien  toca  elle  cui¬ 
dado, 

con  el  Embajador  de  Africa  trate 
para  Regulo  el  cange  ,  ó  el  reícate. 

Maní.  Como  hijo  has  difcurrido  9 
mas  yo  efloi  obligado, 
como  Conful  á  hablar  5  fi  eíle  pattido 
es  ventajofo  ,  Roma  y  el  Senado 
juzgarlo  deben.  El  que  acoííumbrado 
tanto  tiempo  de  la  Africa  en  la  arena 
hizo  fu  mano  al  hierro  y  la  cadena 
puede  teme  ríe... 

Ttib.  Baila  ;  ¿quien  ha  oído 

difcurfo  mas  foez ,  mas  atrevido? 

Es  mui  indigno  ,  Manlio,  de  tu  eílado, 
y  á  Regulo  y  á  Publio  has  agraviado* 

Maní.  En  Roma  mifmo  exempíar  he  te- 
1  J  nido. 

P ttb.  Di  que  á  mi  padre  fiempre  adverfo 
fuííle. 

i' 

Maní.  ¿Es  culpa  mía,  Publio,  por  venrura, 
I  fi  él  vencer  fe  dexó  ,  fi  en  fuerte  dura 


él  priílonero  ha  fido  ? 

P tib.  Antes  de  fer  vencido, 
os  enfeño  mil  veces... 

Maní.  Ya  el  Senado, 

Publio ,  ella  convocado  ; 
modera  tu  dolor ,  templa  tu  ira, 
menos  fe  veras  máximas  infpira 
al  Senado  ,  y  harás  mi  rigor  vano, 
porque  yo  Conful  foi ,  no  Soberano. 

P tib.  Conque,  Publio  infeliz,  nada  te  que* 
da 

que  efperar  en  los  Confules  fe  pueda  ? 
El  uno  ,  Manlio  digo, 
de  Regulo  enemigo, 
el  otro  aufente  ella  5  con  que  fe  debe 
acudir  al  focorro  de  la  plebe. 

Ah,  padre  amado!  ¡Y  de  q  triíle  fuerte 
depende  o  y  tu  libertad  o  muerte  í 
Licinio  y  Publio. 

Lie.  Albricias  ,  pueblo  amado, 

tu  padre  en  Roma  eílá  ;  ahora  ha  lle¬ 
gado. 

Pub.  Ay  1  Licinio  ,  ¿que  quieres 

que  me  mate  el  placer  ?  Llévame  luego, 
corramos  ,  donde  eílá  vamos  te  ruego» 

Lie.  Tente  ,  no  te  aceleres, 
efpera  el  Africano, 
y  Regulo  también  comifionado 
que  le  admita  el  Senado. 

Pttb.  ¿Cómo  que  llegó  Regulo  fupiíle  ? 
Donde  ,  quando  le  viíle  ? 

Lie.  Ya  fabes  tu  que  de  mi  cargo  ha  fido 
el  tener  hofpedage  prevenido. 
Efperando  yo  pues  al  Africano, 
q  viene  Embajador,  llega  un  Romano, 
diceme  que  en  el  puerto 
eílá  ya  nueílro  huefped  9  ello  es  cierto, 
mas  al  llegarme  á  él  (  aun  no  lo  creo  ) 
con  el  Embajador  tu  padre  veo. 

P ub.  O  dichofo  Licinio!  Habló  él  contigo? 
¿No  fe  alegró  de  ver  fu  antiguo  amigo  í 

Lie.  Quando  llegué,  ya  en  la  ribera  eflaba* 
y  el  Capitolio  atento  contemplaba* 
Apenas  yo  le  vi  ,  corro  gritando  : 
Regulo  amado  ,  y  arrojarme  quiíe 
á  fus  brazos  ;  miróme  ,  y  retirando 
atrás  el  pie  me  dice, 
con  Temblante  fevero  ,  enardecido  : 
¿quando  en  Rema  un  efelavo  amigo  ha 
fido  ?  A  2  Yo 


Tragedia . 

Maní,  Los  padres  fon  de  Roma. 
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Yo  féplíéaf  quería, 
me  inrerrumpió  diciendo  >  íl  eílaría 
recogido  el  Senado  : 
oíle  ,  y  fin  hablar  aprefurado 
al  Confuí  bufeo  ;  pero  adonde  ha  ido  f. 

Pub»  Al  templo  de  Belona  ha  ya  partido  : 
¿con  que  Regulo  aun  efclavo  viene  ? 

Lie,  Si ,  mas  poderes  tiene 
para  tratat  las  paces. 

P ub,  Y  íl  Roma 
otro  partido  toma  ? 

'Lie .  Ah!  íl  ver  como  yo  hubieras  podido 
como  á  Regulo  Roma  ha  recibido* 
no  dudarlas  dedo  ;  parecía 
Roma  fuera  de  sí  por  la  alegria. 

¿Con  que  nombres  le  aclama  i 
Su  honor,  fu  padre  y  prote&or  le  llama. 
Pero  ya  llega  el  Conful ,  tu  te  aufenta, 
de  fu  refolucion  te  daré  cuenta. 

Vptb.  Tienes  razón,  adiós,  Licinio  amigo, 
oh  íl  Roma  creyera  al  enemigo ! 

Corre  fe  una  cor  tina,)  y  aparece  el  Senado, 
Manilo ,  Licinio  y  defpues  Regulo  >  y 
Amilcar  Embajador  de  Cartago. 

Maní,  Regulo  ,  Amilcar  ,  admitidos  fean 
los  enemigos ,  pues  la  paz  deíéan. 

Lie.  Alómenos  de  tantos  priíloneros 
el  cange  ,  ó  Manlio  ,  quiere. 

Regulo  riene  el  cargo  de  moveros 
ó  al  cange ,  ó  a  la  paz.  Si  no  obtuviere 
uno  de  eftos  partidos 
a  Cartago  volver  eftá  obligado, 
donde  al  partir  ya  miró  prevenidos 
los  tormentos  que  le  han  amenazado. 
¿Y  á  tan  barbara  pena, 
defpues  que  arraíhó  un  luftro  la  cadena, 
dudará  Roma  íl  á  fu  honor  conviene 
a  Regulo  exponer  i 

Maní.  Calla  ,  que  viene. 

Amil.  De  Cartago  el  Senado  deíéofo 
de  abandonar  á  Marte  belicofo, 
q  tanto  edrago  á  la  Africa  ha  cauíado, 
defea  la  falud  á  ede  Senado  ; 
y  íl  á  Roma  parece 
firmar  con  él  la  paz  ,  la  paz  ofrece. 

Maní.  Siéntate  y  de  Cartago  di  el  intento. 
Y  tu  el  antigo  aliento, 
grande  Regulo  ,  toma. 

Reg.  ¿Y  eftos  quien  foní 


Reg.  ¿Orando  á  un  efclavo  en  Roma, 
fe  le  íia  dado  lugar  entre  el  Senado  ? 

Maní.  No  mas.  Roma  oy  olvida 
el  rigor  de  fu  ley  ,  y  agradecida 
por  ti  la  ha  difpenfado. 

**£•  Me  acuerdo  yo,  íl  Roma  fe  ha  oivi*; 
dado. 

Lie .  Pues  eftaré  yo  en  pié. 

Reg.  Qjue  hacen  repara... 

Lie.  No  haria  mi  deber ,  íl  me  fentára  5 
no  ,  Regulo  ;  el  refpeto  no  confíente 
mientras  cu  eftás  en  pié,  q  yo  me  fíente* 

Reg.  Ah !  quanto  fe  han  mudado 

las  coftumbres  en  Roma  !  £1  acordarle 
alguno  de  un  deber  folo  privado, 
quando  en  publico  bien  debe  emplearle* 
en  Roma  por  delito  fe  tenia. 

¡Q,uán  diftinta  te  admiro,  ó  patria  mia! 
Ea  fentaos  ,  y  aprended  prudente 
á  ocupar  el  lugar  mas  dignamente. 

Lie.  Mas  el  refpeto  á  Regulo  es  debido. 

Re g.  Regulo  murió  ya,  pues  fué  vencido. 

Lie.  Oh  entereza  admirable  !  Jientafe • 

Mart.Di  tu, Amilcar,  ahora  á  q  has  venido? 

ilm/.Cartago  pues  á  Regulo  ha  eícogido, 
para  haceros  faber  lo  que  ella  quiere. 
Dirá  Regulo  y  y©  lo  que  él  dixére. 

Maní.  Diga  Regulo  pues  lo  que  pretende. 

Amil.  Pienfa  ,  Regulo  ,  atiende, 
que  íl  queda  cu  empeño  mal  logrado 
jurafte... 

Reg.  Cumpliré  lo  que  he  jurado. 

Maní.  íQjián  bien  fabrá  tratar  fu  conve¬ 
niencia  ! 

Lie.  Infpiradle,  ó  deidades  ,  eloqueneia. 

Reg.  Cartago  la  enemiga, 

padres  confcriptos ,  me  encargó  que  os 
diga, 

q  en  firmar  paz  con  Roma  ya  conviene, 
con  tal  que  la  dexeis  quanto  ella  tiene; 
y  íl  queréis  la  paz  ,  el  cange  ofrece 
de  tanto  efclavo  que  en  priílon  perece. 
Si  yo  el  Senado  fuera, 
ni  uno  ,  ni  otro  partido  la  admitiera. 

Amil .  Cómo  pues  i 

Lie.  Ay  de  mi  ! 

Man.  ¿Q;ié  es  lo  que  he  oído  ? 

Reg.  Yo ,  Roma,  á  proponeros  no  he  ve¬ 
nido  quan 
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tquan  dañofa  la  paz  a  Roma  fea 
teme  Cartago ,  pues  que  la  defea. 

Man.  Mas  el  cange  ? 

Rcg.  No  ,  Manlio  ,  confídera 

que  el  cange  á  Roma  mas  danoío  fuera» 
Lie.  Cielos,  q  pena  es  efta?  Q,ué  tormento? 
Amil.  Repara*.. 

Rcg.  Cumpliré  mi  juramento, 
ti  cange  ,  ó  Senadores  ,  ofrecido 
mil  daños  acarrea, 

y  el  exemplo  ha  de  íér  el  mas  temido. 

5  Queréis,  padres  conferí  pros,  que  fe  vea 
de  los  Romanos  el  honor  ajado, 
el  valor  defpreciado, 
la  conftancia  y  virtud  cali  perdida  t 
Efpera  el  vil  la  libertad  y  vida  : 

¿q  hazañas  han  de  obrar  aquellas  manos 
que  ejercieron  oficios  tan  villanos? 
Q,ue  hará  Roma  de  aquel  q  defpreciado, 
de  fudor ,  no  de  fangre  haya  bañado 
de  la  Africa  enemiga  las  arenas, 
y  temiendo  la  muerte  y  las  cadenas 
fe  rindió  vil ,  cobarde  y  fementido, 
y  antes  de  haber  reñido 
fu  efpada  con  la  fangre  de  Africanos, 
la  arrojó  de  fus  manos, 
ton  tal  vil  cobardía  ? 

O  ofrenta  !  ó  deshonor  !  o  alevosía  ! 
Maní*  Sea  el  cange  dañofo. 

Regulo  libre  ya  lo  hará  gloriofo, 
y  digna  recompenfa  de  elle  daño. 

Reg.  No  ,  no  ,  Manlio,  es  engaño. 
Regulo  mortal  es ,  yo  mifmo  fíento 
que  falta  ya  el  vigor  ,  falta  el  aliento, 
y  en  mi  caníáda  edad  poco  podría 
útil  á  Roma  fer  ;  mas  lo  feria 
mucho  fin  duda  ,  ó  padres,  á  Cartago, 
la  juventud,  que  de  mi  cange  en  pago 
íé  entregaría  ai  vicio.  Ya  el  Senado 
lo  mejor  de  mis  años  ha  logrado, 
tenga  Africa  lo  inútil  de  mi  vida, 
ni  quedará  por  efto  envanecida  5 
pues  verá  el  Africano, 
que  no  triunfa  en  la  muerte  de  un  Ro¬ 
mano. 

Man.  Ya  Roma  lo  q  es  útil  no  pretende, 
lo  honefto  bufea,  y  q  no  lo  es  entiende 
á  un  ciudadano  tal  el  fer  ingrata. 

Reg.  Manlio ,  fi  Roma  trata 


de  agradecida  honrarme, 
yo  le  ofreceré  el  medio  fin  eargeatme. 
El  bárbaro  Africano, 
ó  padres,  me  ha  juzgado  tan  villano, 
que  fin  duda  creía, 

q  ha  hacer  traición  á  Roma  yo  vendría. 
Efte  ultrage  de  quantos  he  fufrido 
para  Regulo  ha  fído 
el  mas  cruel,  mas  fenfible  é  inhumano  f 
vengadme, ó  padres,  pues  q  foi  Romano* 
inundad  de  Cartago  las  campañas, 
y  con  vueftras  hazañas 
arrancad  de  los  templos  las  banderas» 
y  no  embaineis  la  efpada, 
hafta  mirar  á  la  Africa  afolada. 

O  fi  al  volver  á  aquel  país  confiante 
viera  el  terror  de  Roma  en  el  femblancé 
de  mis  verdugos  mifmos  !  O  fi  viera 
al  bárbaro  Africano 
temblar  del  nombre  del  poder  Romanot 

Amil.  Apenas  creo  lo  que  efioi  mirando. 

¿*V.Ninguno  le  refponde,  efioi  temblando» 

Maní.  Un  negocio  tan  grave 
quiere  fer  feriamente  meditado  ; 
tomemos  algún  tiempo  en  que  fe  acabe 
el  pafmo  que  en  nofetros  ha  caufado. 
Tu,  Amilcar,  ya  fabrás  lo  q  juzguemos* 
y  antes  ,  padres  ,  irémos 
á  implorar  de  los  diofes  nueva  ayuda. 

Reg.  ¿Pues  que  aun  hos  queda  duda  ? 

Maní.  Si ,  Regulo  ,  no  entiendo 

qual  peligro  es  mayor ,  fi  conociendo 
lo  heroico  del  confejo  que  tu  has  dado, 
lleno  de  admiración  efte  Senado 
no  quiere  pra&icarlo, 
ó  perder  al  que  á  Roma  fabe  darlo. 

Tu  defprecias  ,  ó  Regulo  ,  la  muerte, 
toda  tu  fangre  por  la  patria  ofreces  ¡ 
pero  fi  tu  pereces, 

pierde  la  patria  en  tí  fu  hijo  mas  fuerte^ 
fí  quieres  que  de  tí  quede  privada 
mucho  la  pides  á  tu  patria  amada, 
pues  para  Roma  el  mundo 
de  almas  tan  grandes  no  ferá  fecundo,^. 

Cierrafe  la  cortina  ,  y  qttedanfe  Amilcar 

y  Regulo. 

Amil.  Regulo  ,  ¿afi  has  cumplido, 
lo  que  á  Cartago  hablas  prometido  ? 

Reg.  Juré  que  volvería  al  Africano  s 

A  5  lo 
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lO  Cumpliré, 

P ublió  y  los  dichos* 

P ub,  Señor  ,  dame  tu  mano. 

Apártate  de  mi ;  gracias  al  cíelo  ; 
libre  no  eftoi. 

Vttb.  Oh  Dios ,  qué  defconíuelo  ! 
jAÍI  acoges  á  un  hijo  tan  amsdo, 
que  cinco  años  a  un  padre  ha  iüfpíradof 

Reg-  Ea,  dexa  ternuras  ,  no  foi  padre, 
ni  es  razón  que  le  quadre 
eíle  nombre  á  un  efclavo.  El  tiempo  es 
breve, 

y  efte  negocio  aprefurar  fe  debe  % 
vamos  ,  vamos ,  te  ruego 
al  hofpedage  ,  Amilcar  5  vamos  luego. 

O  rigor  para  qn  hijo!  ¿Por  lo  menos 
a  tu  cafa  venir,  padre,  rio  quieres  ? 
Pues  Roma  qué  dirá  fi  no  vinieres  i 
En  Roma  le  es  negada, 
a  un  enemigo  Embajador  pofada. 

Rub,  Mas  no  comprende  á  tí  lev  tan  íévera. 

R*g-  Si  á  todos  no  tocare  ,  ínjufta  fuera. 

Vttb'  Por  lo  menos  yo  quiero 
feguirce  ,  o  padre. 

Reg.  Pabíio  ,  de  rí  efpero 
que  verás  q  no  es  tiempo  de  acordarte 
de  tan  tiernos  afe&os.  Publio  ,  parre. 

Vub .  ¿Afi,  padre,  tu  afe&o  fe  ha  mudado? 

Rcg. Yo  el  mifmo  foi,  la  fuerte  me  ha  tro¬ 
cado  ; 

mas  no  pudo  el  laurel ,  ni  las  cadenas  ; 
ni  las  mayores  glorias  ,  ni  las  penas 
impiden  á  mi  pecho  que  efté  en  calma, 
porque  mi  efclavirud  no  llega  al  alma. 
Vamos,  Amiícar  ,  ligue  mi  defvelo. 

Amil,  Ya  íigo, 

Reg  Publio  ,  adiós.  / 

AmiL  Guárdate  el  cielo.  V anfe, 

Ftib .  Oh  Dios  !  ¡Y  quien  creyera, 
que  un  hombre  mifmo  fu  verdugo  fuera! 
Pero  ya  que  el  Senado 
la  refpuefta  no  ha  dado, 
mucho,  Publio,  te  queda, 
en  que  tu  afe&o  al  padre  efperar  pueda. 
Voy  otra  vez ,  o  padre  ,  á  libertarte  $ 
ufaré  la  eloquencia  ,  y  todo  el  arte, 
q  me  infpira  el  amor.  Vendrá  conmigo 
el  pariente  ,  el  amigo, 
imploraré  de  nuefíros  ciudadanos 


Tragedia .  . 

la  virtud,  la  lealtad  por  fér  Romano!* 
Arrojarme  á  los  pies  del  Confuí  quiero, 
mucho  pretendo  hacer,  mas  poco  efpero* 


ACTO  II. 

Regulo  y  Publio, 

Keg,  Publio,  otra  vez  tu  aquí?  ¿Quien 
detiene  ? 

Quando  tratar  conviene 
de  la  gloria  de  Roma  y  de  la  mía, 
mejor  Publio  eftaria 
en  medio  del  Senado. 

P tib.  Padre,  aun  no  fe  ha  juntado, 

«^.  Marcha  pues  fin  tardar  ,  Publio  » 
defiende 

con  los  padres  mi  voto  5  pero  atieíide, 
quanto  á  Roma  has  debido, 
y  el  origen  heroico  que  has  tenido. 
PublXu  quieres  q  yo  mifmo  (ó  dura  fuerreljj 
te  procure  la  muerte  i 
Ah!  no,  ten  compafion,  ó  padre  amado* 
de  ti  mifmo  y  de  mi. 

Reg.  Ya  has  efeuchado, 

quanto  me  difguíló  la  ligereza, 

por  no  decir  baxeza, 

con  q  hablafte  al  Senado  en  mi  defenfiu 

Vépues,  y  tal  agravio  recompenfa. 

Tu  tal  vez  has  juzgado, 
que  es  toda  mi  conftancia  una  locura. 
¿Crees  tu  por  ventura 
que  yo  bufeo  mi  mal  ,  bufeo  mi  daño? 
No ,  ño  ,  Publio  ,  es  eng?.ño  ; 
yo  como  los  demás  de  ios  mortales 
bufeo  los  bienes  ,  y  huyo  de  los  males  5 
folo  en  la  culpa  el  mal  io  coníidero, 
y  en  la.  virtud  encuentro  el  bien  ílnceroj 
por  elo  culpa  fuera 
íl  en  daño  de  la  patria  yo  quifiera, 
oy  recobrar  la  libertad  perdida, 
y  aíl  es  mi  mal  la  libertad  ,  la  vida  ; 
ferá  virtud  mi  fangre  derramando, 
que  muera  afegurando 
de  mi  patria  la  fuerte, 
y  aíl  es  mi  bien  la  efclavitud,  la  muerte, 
Püb,  O  padre,  tu  virtud  ha  convencido 
la  razón  ,  no  el  amor :  á  obedecerte 
el  natural  afe&o  ha  reíiíHdo  5 
&1  cabo  un  hijo  es  quien  lo  rehufa. 

Efa 


Afilio 

HeP.  £&  es  indigna  efcufa 

para  aquellos  q  fer  Romanos  quieran  5 
Bruto ,  Manlio  ,  Virginio  padres  eran. 

Pub.  Mas  entre  tantos  heroes  q  iluílraron 
á  Roma  con  excmplos  que  dexaron 
de  fu  virtud  al  pueblo  convencido, 
ningún  hijo  la  patria  ha  producido, 
que  6  á  fu  mifmo  padre  condenafe, 
ó  eterna  efclavitud  le  procúrale  : 
ni  lo  ha  de  haber  efpero. 

Reg.  Publio,  afpira  al  honor  de  fer  prime¬ 
ro*  ••• 
marcha. 

Pub.  Padre.... 

R.eg.  No  mas  ,  he  de  deberte 
la  primera  noticia  de  mi  fuerte. 

P ab.  Ah  !  fi  mirar  pudieras 

mi  corazón,  menos  fevero  fueras. 

Reg.  O  y  de  ru  corazón,  Publio,  primero 
no  de  amor,  de  conflancia  pruebas  quiero. 

Pub. Padre,  fi  un  orden  tuyo  me  mandara, 
que  por  tu  bien  mi  fangre  derramara, 
tardo  en  cumplir  tus  ordenes  no  fuera  5 
y  á  tus  pies,  padre  amado  ,  la  vertiera. 
Pero  querer  que  un  hijo  que  te  adora, 
pida  al  Senado  ,  y  te  procure  ahora 
la  efclavitud  ,  la  muerte, 
perdona,  que  no  puedo  obedecerte,  vaj. 

Reg.  Ya  llega  el  punto.Oh  fi  el  Senado  toma 
otra  refolucion  !  Oh  grande  Roma  ! 
Protectora  deidad  ,  Jove  fagrado, 
infpira  heroicos  votos  ai  Senado. 

Manlio  y  Regulo . 

M¿#/.Quedenfe  los  liCtores,  pues  conviene 
que  ninguno  entre  aquí. 

Reg.  Manlio  a  qué  viene  *.  ap . 

Man.Si  á  tus  brazos  llegarme  es  permitido; 
He  roe  efclarecido... 

Reg .  Manlio  ,  qué  intentas  *  Mira.., 
un  Conful... 

ManL  No  lo  foi  en  elle  inflante  ; 

Regulo  inviCto,  un  hombre  foi  q  admira 
tu  virtud  can  confiante, 
emulo  tuyo  ,  que  oy  llega  corrido 
confefandofe  ya  de  ti  vencido, 
manifeílando  en  todo  lo  que  digo, 
que  injuílo  fui  quando  te  fui  enemigo. 

R^.Coílumbre  es  efta  de  almas  generofas, 

que  honrando  al  defyalidofon  gloriofats 


Reguío.  ,  :  .  f 

á  mi  efclavitud  debo  eíla  fortuna. 

Maní.  Si  ;  Regulo  5  ninguna 

de  tus  antiguas  glorias  te  han  monftradtf 
tan  grande  ,  tan  heroico  y  aplaudido 
como  tus  grillos.  Antes  celebrado 
por  vencedor  en  Roma  habías  fido, 
pero  eíclavo  con  tu  virtud  confiante* 
de  ti  y  de  tu  fortuna  ere3  triunfante  : 
tus  laureles  envidia  me  caufaron  ; 
refpeto  tus  cadenas.  Se  admiraron 
todos  de  tu  valor  ,  nadie  lo  ignora, 
mas  ya  te  admiran  por  deidad  ahora. 

Reg.  Baila,  Señor,  te  quedo  agradecido, 
de  que  monílrar  tu  amor  hayas  querido, 
eílos  últimos  dias 
de  las  fatigas  mías. 

Maní. Qué  dices1*  Confervar  tu  vida  quiera 
paraque  honor  de  Roma  y  gloria  fea  ; 
y  ningún  medio  reuíar  efpero, 
feaíla  que  rotas  tus  cadenas  vea. 

Reg.  ¿Afi  empiezas  ,  ó  Manlio  ,  á  fer  mí 
amigo  f. 

¿Qué  hicieras  mas,ÍÍ  fueras  mi  enemigo? 
No  vine  a  Roma  á  lamentar  mis  penas, 
paraque  me  rompieran  las  cadenas, 
vine  para  librarla  de  un  partido, 
que  tal  vez  fu  ruina  hubiera  fido  } 
fi  otras  mueílras  de  amor  no  has  de 
ofrecerme, 

vuelve,  Manlio,  otra  vez  á  aborrecerme. 

Maní.  Mas  fi  el  cange  no  hacemos, 
nofotros  te  perdemos, 
y  tu  entre  penas  perderás  la  vida. 

Reg  ¿Pues  ran  digna  tal  vez  de  fer  temida^ 
ó  Manlio,  nueílra  muerte  te  parece  i 
fi  Regulo  entre  barbaros  perece, 
lo  quede  quitará  fu  rabia  impía, 
la  muerte  natural  le  quitaría  ; 
mas  lograré  por  fruto, 
que  fea  don  lo  que  ha  de  fer  tributo. 

Maní ,  ¡O  honor  de  Roma!  Ü  patíia  afoiN 
tunada ! 

Por  íér  de  tales  hijos  iluflrada, 

¿quien  podrá  no  quererte  t 

Reg.  Si  me  amas  ,  debes  luego  refolverte 
á  fer  mi  defenfor  en  el  Senado, 
de  todos  los  confejos  que  le  he  dado. 
Con  eíla  ley  ya  tu  amitlad  acepto. 

Qué  refpondes ,  Señor  *. 

Y  o 
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Maní.  Yo  lo  prometo;  * 

Reg.  Ahora,  ó  diofes  ,  aliviáis  mis  penas. 
Maní.  Ah!  ¿Qué  Manlio  no  eflé  en  efas 
cadenas  i 

Reg.  No  perdamos  el  tiempo;  en  efle  dia 
mi  amada  patria  y  toda  la  honra  mia 
efpero  defender  ,  Manlio  ,  contigo. 
'Maní.  Adiós  ,  honor  del  Tiber. 

R eg.  Adiós  ,  amigo. 

Licinio  y  de/pues  Publio . 

Lie.  Al  fin  gracias  al  cielo, 

puedo  el  fruto  efperar  de  mi  defvel©. 

A  Regulo  he  cumplido 
quanto  debía  ;  fu  amor  he  defendido, 
fu  libertad  ,  fu  vida, 
y  a  fu  patria  afligida. 

Mas  Publio  con  que  ainco  ha  trabajado 
en  juntar  ai  Senado  ( 

¡Con  que  afeéto  y  ternura  procuraba 
á  los  padres  vencer !  Ya  les  hablaba 
con  quexa  y  fentimiento, 
repitiendo  fu  intento 
de  no  querer  perder  tal  ciudadano  ! 

Ya  inflaba  al  enemigo... 
pero  ya  viene  él  mifmo;  ó  Publio  amigo. 
P ub.  Licinio,  hijo  alguno  habrá  nacido 
mas  infeliz  que  yo  !  Haber  querido 
falvar  á  un  padre,  libertar  fu  vida 
de  la  muerte  mas  fiera, 
culpa  es  en  mi ,  mérito  en  otro  fuera- 
Lie.  Razón  ,  6  Publio  ,  tienes  ; 

;.mas  por  efo  tan  trille,  amigo,  vienes  i 
Pub.  Defpues  de  haber  hablado, 

como  vífles  ,  al  Conful  y  al  Senado, 
•paraque  al  padre  en  libertad  pufiera, 
corrí  á  mi  padre  ,  y  lleno  de  alegría 
todo  fe  lo  conté  ;  ¿quien  no  creyera 
que  mi  tierno  cariño  me  alabara  ? 

Mas  ay!  Oyome,y  con  femblante  airado 
fu  mayor  enemigo  me  ha  llamado. 
Mandóme  que  partiefe; 
dixele  que  befar  me  permitiefe 
fu  mano  á  un  hijo  ,  y  apartó  la  mano, 
diciendo  :  no  eres  hijo  de  un  Remano. 
Lie .  Tanto,  ó  Publio,  no  debes  afligirte, 
ni  de  tu  amor  al  padre  arrepentirte  : 
tu  deber  y  el  del  padre  es  diferente  ; 
Régulo  cumplió  el  fuyo  dignamente, 
tv  con  el  tuyo ,  ó  Publio ,  has  ya  cum¬ 
plido  : 


defpues  verás  al  padre  agradecido  5 
no  temas  fu  furor,  no  te  aborrece, 
fíente  como  ei  enfermo,  á  quien  parece 
fiera  ,  cruel  é  inhumana 
la  mano  compafiva  que  le  fana. 

Pub.  Mas  ay!  no  puedo  afí  enojado  ver/o. 
Lie.  ¿Pues  qué  quieres  perderlo  ? 

P ub.  Antes  confervo  á  un  padie  tan  que-, 
rido, 

por  mas  que  fea  de  él  aborrecido. 

Lie.  No  dudes  ,  vivirá  tu  padre  amado, 
voi  ahora  á  acabar  lo  comenzado,  vaf» 
Pub.¡Q¿ié  no  haya  de  tener  medida  alguna 
la  inconílante  fortuna, 
ni  en  los  güilos  q  dá,  ni  en  los  dolores! 
Prodiga  de  favores 
al  pecho  humano  algunas  veces  llena  s 
otras  le  aumenta  fu  rigor  y  pena, 
ni  fe  contenta  con  que  eílé  afligido 
haíla  verle  oprimido. 

¿Qué  mas  penas,  fortuna,  puedes  darme. 
Acaba  de  una  vez  de  atormentarme. 
Sale  Reg.  Ya,  Regulo,  ha  llegado  ei  tran¬ 
ce  fuerte, 

de  q  pendiente  effcá  tu  vida  ,  ó  muerte. 
El  Senado  poco  ha  que  íe  ha  juntado  ; 
¿qué  habrán  aquellos  padres  acordado  ? 
Mas  Publio  viene,  y  él  en  fu  femblan¬ 
te  Sale  Publio . 

mueílra  fuflo  y  horror.  Dime  alindante, 
dime  que  ha  decretado 
de  mi  fuerte  el  Senado  í 
Pub.  Ay  !  pena  fiera. 

Reg.  ¿Pues  tu  callas  * 

Pub.  Ay  Dios  !  no  hablar  quifíera. 

Ré'jt.  Habla. 

Pub.  Ningún  partido 
el  Senado  ha  admitido. 

Reg.  Al  fin,  Publio,  venció  el  honor  Ro¬ 
mano  ; 

gracias  al  cielo  5  no  he  venido  en  vano. 
Bufqucíé  Amilcar,  Regulo  no  tiene 
en  Roma  ya  que  hacer, partir  conviene. 
Pub.  Infeliz  ! 

¿Por  fatal  tienes  mi  fuerte, 
quando  fírvo  á  la  patria  haíla  la  muerte? 
Pub.  Amo  á  la  patria,  lloro  tus  cadenas. 
R eg.  En  eíla  vida,  Publio,  entre  mil  penas 
nadie  eflár  libre  efpera ; 

lio- 


¿itiiío  Regulo . 


llorar  Pabilo  debriá 
la  fuerte  del  que  nace  ,  no  la  mía, 
al  fin  ,  Pabilo  ,  encomiendo 
la  confiada  en  mi  aufencia;  no  pretendo 
que  al  ver  q  parte  el  padre  no  te  aflijas. 
Eres  hijo  ,  lo  sé  ;  mas  fean  hijas 
tus  obras  de  un  Romano :  yo  defeo 
que  íi  me  amas  de  veras...  Mas  qué  veo? 
que  te  enterneces  mueílra  tu  femblante; 
efperaba  que  fueras  mas  confiante  ; 
pero  ay  !  que  ya  mi  pecho  enternecido 
me  hace  ver  q  foi  padre;  ha  hijo  querido! 
Aufentarme  conviene.  El  llanto  es  vano» 
te  acuerda  q  eres  Publio,  eres  Romano. 

p nb,  Cielos!  ¿fe  vio  jamás  tal  fufrimiento, 
tal  conftancia  en  un  padre ,  tal  aliento? 
Ea,  Publio  ,  valor  ,  el  lance  es  fuerte, 
mas  conviene  vencerte, 
erto  pide  la  fangre  efclarecida, 
que  en  Roma  recibirte  con  la  vida, 
y  el  exemplo  que  Regulo  te  he  dado  ; 
<1  natural  camino  ya  has  mortrado  : 
mejor  camino  elige, 
imita  al  padre  ,  el  tierno  amor  corrige. 

Licinio  ,  Amilcar  y  el  dicho . 

Lie .  Con  que  ,  Publio  ,  es  verdad  i 

P tib.  Si  ,  ya  el  Senado 

que  parta  ha  decretado.  (rado 

Amil.  Y  aun  yo  en  fu  bufea  vengo  aprefu* 
de  difponer  la  marcha  defeofo. 

Tfith,  Poco  há  que  fe  aufentó. 

Lie .  Con  él  quiílera 
poder  partir. 

P tib.  No  intentes  ,  le  ofendiera 
tu  excefivo  cariño  ,  penfar  debes 
que  (i  á  llegar  te  atreves... 

Lie .  Quando  á  Regulo  pierdo 

que  foi  un  infeliz  folo  me  acuerdo. 

P#kMas  aprende  del  mifmo,q  en  fu  fuerte 
muertra  el  animo  invi£to,el  pecho  fuerte; 
como  la  fufre  Regulo  medita, 
y  que  fu  amigo  no  es  quien  no  le  imita. 

Lie.  Tu  hablas  aíi?  ¿Tu  que  las  penas  inias 
acompañar  debrias 
a  tal  padre  perdiendo  ? 

Yo  no  te  entendió,  Publio. 

AmiL  Yo  lo  entiendo. 

Baru  á  quien  yo  en  Cartago  tanta  amaba 
es  ahora  fu  efclava  ; 
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con  el  mas  tierno  amor  Publio  la  adora* 
y  conoce  que  ahora 
fin  que  yo  fu  rival  pedirla  pueda, 
íi  Regulo  fe  au lenta  ,  Baru  queda; 
y  que  á  no  fer  aG  Ba^u.  vendría, 
por  erto  es  tan  coartante  en  el  dia. 

P tib.  Difcurfo  tan  villano 

es  digno  a  la  verdad  de  un  Africano. 
Mas  oye  en  breve,  labes  que  podría 
quedarme  á  Baru  ,  como  efelava  mia  ; 
la  adoro  ,  no  lo  niego 
con  todo  te  la  entrego, 
ílendo  tu  mi  enemigo  ; 

Baru  libre  eftá  ya  ,  parta  contigo. 

¿4/#. Quien  tan  rara  virtud,  cielos  entiende? 
Pub.Qail  fea  nueftro  amor,  bárbaro,  apren¬ 
de. 

AmiL  Pues  yo  haré  que  confíefen  los  Ro¬ 
manos, 

que  heroicos  faben  fer  ios  Africanos.^* 
Lie.  Publio,  adiós,  ó  he  de  perder  la  vida, 
ó  impediré  del  padre  la  partida. 
Vub.Qixt  pretende  Licinio?  O  fantos  cielo», 
favoreced  propicios  fus  defvelos. 

Ah  !  íl  el  medio  que  toma 
no  falva  al  padre  ,  y  alborota  á  Roma- 
R  egíito  y  de  [pues  Publio. 
Defctibrefe  un  gavinete  ,  y  aparece  R¿- 
gttlo  fentado  y  penfativo . 
R^.Q,ué  es  efto,corazon?Tu  acobardado? 
Tu  temblar  ?  Tu  cfpantarte  ? 

Valiente  has  defpreciado 
los  peligros  del  mar  y  horror  de  Marte* 
no  has  temido  de  la  Africa  las  fieras, 
y  entre  temores  oy  tu  fuerte  efperas  ? 
Ay  !  que  tiene  razón  tu  cobardía  \ 

Mas  que  mucho  ,  6  amada  patria  mía, 

•  afi  fab<-á  dexarte  un  ciudadano, 
á  quien  dille  el  honor  de  fer  Romano? 
¿Ai!  fabrá  auíentarfe  de  tus  muros, 
que  íi  oy  ie  vén  feguros 
fe  ha  debido  a  tu  brazo"  O  dura  fuerte! 
Aun  temo  mas  mi  aufencia  q  mi  muerte. 
Y  habrá  razón  que  convencerme  pueda, 
al  ver  que  un  hijo  queda 
defolado,  íin  padre,  embuelto  en  llanto! 
O  funerto  quebranto  ! 

Ah  Regulo  !  Eres  padre  ;  ellas  cadenas 
no  han  borrado  el  afeélo,  (q  en  tus  venas 

con 
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con  la  fangre  imprimió  naturaleza,  ) 
á  un  hijo  que  ha  heredado  tu  nobleza 
y  honor  dando  á  la  hiftoria, 
me  ayudará  en  la  gloria 
«le  eternizar  en  la  Africa  mi  fama. 

Pero  ay  Dios  !  que  me  llama 

aquella  nación  barbara  ,  eftrangera  í 

Ay  cielos  !  que  me  efpera 

de  vil  mano  ,  alevoía 

J&na  muerte  fatal ,  muerte  afrentofa  ! 

Mas  no  foi  hóbre  yo?  No,  no  he  perdido 

al  rigor  de  las  penas  el  fentido ; 

hombre  foy,  y  la  muerte  que  algún  día 

termino  del  penar  me  parecía, 

ya  ahora  me  eílremece, 

y  me  liento  morir  ,  fí  fe  me  ofrece. 

Pero  qué  digo  yo  ?  ¿Afí  fe  aflige 

el  corazón  de  Regulo  que  elige 

masque  el  honor  la  vida?  ¿Afí  abandona 

a  fu  patria  un  Romano  ?  Oh  perdona  , 

perdona ,  patria  mia, 

fué  kfe&o  del  dolor,  no  cobardía. 

M  as  que  mi  vida  eílimo  yo  tu  gloría, 
y  con  tal  que  florezca  tu  memoria, 
muera  Regulo  ,  muera, 
que  afí  en  fu  patria  fer  eterno  efpera. 
Multiplique  Cartago  loa  tormentos  : 
no  podrá  yá  mudar  mis  fentimientos, 
y  en  tan  funefto  ,  en  tan  fatal  deftino 
verá  un  hijo  patente  ya  el  camino 
del  honor  en  un  padre  ,  y  en  mi  fuerte 
no  gemirá  ,  que  envidiará  mi  muerte. 
Pero  ay!  q  yá  otra  vez  late  en  el  pecho 
la  ternura  y  dolor  mal  fatisfecho. 

Ah  débil  corazón  !  Aun  te  lamentas  ? 

Y  tu  ,  ó  Jove  ,  qué  intentas  ? 

¿Porque  quieres  zozobre  un  defvalido 
de  fu  afeño  oprimido  ? 

Afí  alivias  ,  d  Dios ,  mis  defconfuelos? 
Mas  que  íuave  fopor  percibo  ,  cielos, 
mis  miembros  ocupar  ?  Oh  li  pudiera 
con  el  fucño  aliviar  pena  tan  fiera  ! 
Oeícanfa  un  tanto,ó  pecho  atormentado. 

Y  tu,  Jove  fagrado, 

concede  á  mi  aflicción  la  dulce  calma, 
que  entre  el  fuíto  y  temor  naufrague  el 
alma. 

Ah  patria!  Ah  hijo!  Ah  débiles  defpojos! 
lánguidos  ya  mis  ojos...  queda  dorm . 


Canta  la  Tnujica ;  defplerta  defputs* 

Area»  Ay  Regulo  !  ¿qué  intenta 
tu  corazón  amante  * 

El  trille  pecho  alienta, 
no  quieras  no  inconflante 
rendirte  al  tierno  amor  ; 
parte ,  parte  ; 
que  en  la  Africa  te  efpera 
la  gloria  y  el  honor. 

Cielos  ,  es  realidad  o  fantafía  ? 

¿Qué  fuave  voz  ,  qué  dulce  melodía 

mi  pecho  ha  ferenado 

entre  tantas  congoxas  anegado  ? 

Acaío  fué  iluíion?  Mas  oh  que  advierte* 
tranquilo  el  corazón  un  pecho  fuerte 
para  no  ceder  ya  á  los  fentimientos 
que  fufocaban  antes  mis  alientos* 

Obra  vueítra  es  ,  o  cielo  foberano* 
adoro  vueílra  mano 
que  fu po  afí  entre  fuílos  y  temores 
aliviar  en  un  punto  mis  dolores.  ‘ 
Vueílra  fué  aquella  voz  que  me  diñaba 
fentimientos  tan  nobles  ,  é  inípiraba 
la  paz  al  corazón  ;  no ,  no  es  encanto, 
que  aun  el  eco  percibo  de  fu  canto. 
Ella  me  perfuadia 

la  conílancia  en  marchar  ,  y  me  decía 
que  la  gloria  que  yo  tanto  anhelaba 
en  la  fiera  Cartago  me  efperaba  ; 

¿y  afí  he  de  defpreciar  efte  momento, 
en  que  percibe  el  pecho  un  noble  aliento? 
Si  haré.  Ola  ,  foldados,  Levantafe • 

n°s  llama  ya  el  honor. 

Vuh'  Ah  ,  padre  amado  ! 

R^*  Publio  ,  qué  tienes  ? 

P abo  Que  fe  ha  fublevado 

todo  el  pueblo  de  Roma  ,  y  tu  partida 
quiere  eílorbar  á  coila  de  fu  vida 
fin  cange  ,  fín  la  paz. 

Y  el  Juramento  ? 

P fíb»  Es  común  fentimiento, 
que  no  eflás  obligado  ; 
por  haber  á  unos  pérfidos  jurado. 

R^g-.  Con  qué  ya,  Publio,  en  Roma  fe  ha 
perdido  / 

guardar  la  fé  ,  cumplir  lo  prometido  ? 
Que  eílo  en  Roma  fuceüa  ! 

Qué  tal  perfidia  pretenderfe  pueda! 
No  ,  Publio  $  parte  luego, 

no 
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ña  He  de  tener  iofiego 
haftt  partir  $  mi  honor  he  de  deberte. 

Vtib.  Amado  padre ,  voy  á  obedecerte  : 
mas.,. 

Pero  qué  fufpiras  ?  Efto  ha  (ido 
moílrar  que  el  corazón  eílá  oprimido. 

P tib.  Si  ,  no  quiero  negar  mi  fentimiento, 
mas  efta  pena  ,  elle  cruel  tormento 
ferán  mi  mayor  gloria 
para  hacer  mas  difícil  la  vi&oria. 

Amilc  ar  y  R.egulo. 

Ami  le.  Regulo  al  fin... 

ULeg.  ¿Qué  vienes  á  quexarte 
tu  también  de  la  plebe  ? 

Turbarte  no  te  debe, 

ni  temer  que  me  impida  la  partida. 

Roma  no  me  verá  quedar  con  vida. 

Amilc.  No  sé  q  dices,  yo  quexas  no  tengo; 
Telo  á  defender  vengo, 
q  íi  heroes  hai  en  Roma  y  los  mantiene* 
almas  grandes  también  la  Africa 
tiene. 

R*£.  Sea  afí  ,  pero  no  ,  no  difputemos, 
llama  á  tu  tropa  ,  y  luego  partiremos. 

Amilc.  Primero  has  de  atenderme, 
y  á  lo  que  te  pregunto  reíponderme. 
Regulo ,  es  gloria  el  fer  agradecido  f. 

Reg-,  Es  tributo  debido. 

Amilc. Mas  íi  al  q  agradecido  fe  monftraíé, 
exponerfe  á  un  peligro  le  cofíafe  ? 

Rejr.  De  una  heroica  virtud  premio  ten¬ 
dría. 

Amilc .  Luego  heroica  ferá  la  virtud  mil. 
Publio  tu  hijo  de  fu  honor  zeloío 
me  dá  á  fu  efclava  Baru  aunque  la  adora; 
pretendo  generofo 
yo  agradecido  ahora, 
darte  la  vida  de  tal  don  en  pago 
aunque  al  furor  me  exponga  de  Cartago. 

R eg.  ¿Tu  á  mi  falvarme?  ¿Tu  á  mi  dar  la 
vida  i 

Pues  cómo  *. 

Amil.  Permitiéndote  la  huida  ; 
haré  alexar  con  arte  mis  foldados  ; 
y  tu  al  ver  que  eítán  ellos  defeuidados, 
dentro  Je  Roma  quedare  eícondido, 
hada  que  yo  de  Roma  haya  partido. 
Te  admira  mi  virtud?  No  foi  Romano. 

R eg.  Se  vé  que  la  promefa  es  de  Africano. 


Rcg.  Me  compadece  ,  Amilcar ,  tu  ig»o„ 
rancia, 

fin  faber  qes,  monftrar  virtud  pretédas, 
q  á  mi,  á  tu  patria  y  a  ti  mifono  ofendas. 
Amil.  Yo  * 

Reg.  Si  ;  ¿cómo  difpones 

tu  de  mi  libertad  i  ¿Yo  foi  efclav# 
de  Cartago  ,  ó  de  ti  i 
Amilc .  Porque  te  pones 
á  examinar  el  beneficio  ? 

R¿£.  Alabo 

efte  grande  favor  que  de  ti  efper®, 
hacerme  defertor  ,  reo  ,  embuftero. 
Amilc .  Mas  ahora  fe  trata  de  tu  vida. 

R eg.  No  tienes  conocida 

la  Romana  virtud  ,  folo  fe  aprecia 
aquí  el  honor  ,  la  vida  íe  defprecia  ; 
fi  caufa  ya  el  vivir  pena  y  afrenta, 
folo  á  mi  la  vileza  me  amedrenta/ 
Amilc.  Orgullo  de  palabras  importuno  I 
Yo  sé  bien  que  ninguno 
quiere  morir  ;  tu  mifmo... 

R¿£.  Hai  ya  fobrado, 

de  tanto  fufrímiento  has  abufado  : 
difpon  tu  nave  ya,  bárbaro,  y  calla. 
Amil.  Amilcar  cailará,  fí;  porque  fe  halla 
del  Tiber  caudalofo  en  la  ribera  ; 
mas  en  Cartago  refponderte  efpera.  vas 
M anlio  y  Licinio. 

Lie .  Roma  que  parta  Regulo  no  quiere  5 
no  tienes  que  canfarte. 

Maní.  Pues  que  el  Senado  no  es  de  Rom^ 
parte  *. 

Lie.  Sea  parte  ,  ó  no  fuere 
el  pueblo  es  la  mayor. 

Maní.  No  es  la  mas  fana. 

Lie.  Alómenos  ahora  no  es  tirana, 
pues  la  vida  de  Regulo  defiende. 

Maní. El  Senado  fu  honor  falvar  pretende; 
baila  que  á  difpertar  yo  no  he  venido. 
Ola ,  fea  cogido 

quien  detener  á  Regulo  íé  atreva. 

Lie.  Ola  ,  nadie  fe  mueva. 

Maní.  Licinio  al  Confuí  oponerxfe  atreve? 
Lie .  Y  el  Confuí  al  Tribuno  de  la  plebe  ? 
1.1  pafo  defended  ,  fuertes  Romanos. 
Salen  foldados  son  efpadas  defnwhs* 

v  ¿Tu 


Tragedia . 


42 

Manl.'JTu  á  mi  con  ks  armas  en  las  manos; 
¿Y  efto  en  Roma  fucede  ? 

¿Donde  eftá  ya  mi  honor  ? 

Dent .  Regulo  quede. . 

Maní.  Oye  ,  pueblo  engañado, 
atiende  al  parecer  de  tu  Senado. 
Regulo  en  Roma  con  honor  no  puede 
quedar  ,  porque  juró.,. 

Dent .  Regulo  quede. 

R egulo  ,  Amilcar  ,  Cubito  y  los  dichos • 

Reg,  Regulo  quede  !  ¿Q,ué  es  lo  que  oigo 
y  veo  ? 

Ni  á  mis  oídos  ,  ni  á  mis  ojos  creo. 
Una  perfidia  tal  >  tai  villania, 
de  Regulo  pretende#  ,  Roma  mia  ? 
¿Qué  ciudadanos  *  ¡Ah  ,  qué  diferentes 
produces  ya  !  ¿Son  eftos  defcendiente-s 
de  Fabricio,  Camilo,  Horacio  y  Bruto? 
De  fu  heroica  virtud  efte  es  el  fruto  ? 
Regulo  quede  ?  Pues  porque  merece 
el  odio  vueftro. 

lie.  Ah  !  no  ,  no  te  aborrece  : 

quiere  Roma  librarte  de  efas  penas. 

Rcg.  Mas  fin  efas  cadenas. 

Regulo  qué  ferá  ?  Ellas  dechado 

de  la  edad  venidera  me  han  formado, 

honor  de  mis  amigos, 

pafmo  y  rigor  de  vueftros  enemigos  : 

mas  fin  cadenas  he  de  fer  fi  vivo 

un  pérfido  ,  un  efclavo ,  un  fugitivo. 

Lie.  Jurafte  efclavo  huir. 

R  cg.  Pretexto  vano, 

que  al  atabe  fe  dexa,  al  africano 
que  infieles  faben  fer  ;  á  fer  leales 
enfeña  Roma  á  todos  los  mortales. 

He.  ¿Mas  qué  ferá  de  Roma  fi  ella  pierde 
á  fu  padre  ,  á  fu  honor  ? 

R  eg.  Roma  fe  acuerde 

q  fu  padre  es  mortal ;  yo  mifmo  fíento, 
con  que  en  defenfa  de  la  patria  pueda 
mi  fangre  derramar  ,  folo  roe  queda 
tener  la  muerte  digna  de  un  Romano  5 
yy  que  muera  queréis  como  un  villano? 
De  Roma  mas  amor  ,  Regulo  ,  efpera  5 
ni  creo  que  es  pofible  que  otro  quiera 


quien  de  gloria  animado 

del  Capitolio  el  aire  ha  refpirado. 

Afi  es  5  el  heroico  animo  veo 
de  mis  Romanos  ;  q  me  envidian  creo  z 
y  piden  á  los  diofes  les  concedan 
que  lo  mifmo  q  Regulo  hacer  puedan# 
Arrojad  efas  armas  de  las  manos, 
amigos  ,  hijos  ,  nobles  ciudadanos  $ 
efte  favor  os  pido  como  amigo, 
exhorto  ciudadano  ,  padre  obligo. 

Embainan  las  efpadas * 
Lie .  Ay  Dios  !  Ya  le  obedecen  y  fuípiran, 
ya  todos  los  foldados  íé  retiran. 

Vanfe  los  foldados . 

Libre  el  paío  ya  eftá,  Amiicar  parte, 
bien  puedes  embarcarte, 
que  yo  luego  te  figo. 

Amilc.  Ya  comienzo  á  envidiar  á  mi  ene*, 
migo. 

ManL  O  virtud  grande  ! 

P tib.  O  padre  generofo, 

y  en  las  mifmas  prifiones  mas  dichofo  5 
Re£.  Confervad  pues  con  gloria 
efte  nombre  inmortal  y  la  vi&oria, 
que  al  orbe  ha  de  rendir  ,  y  ver  efpero 
q  llegue  á  fer  Romano  el  mundo  entero. 
O  vofotras,  deidades,  que  el  cuidado 
teneis  de  efta  Ciudad  ,  y  habéis  amado 
á  la  eftirpe  de  Eneas  ,  yo  os  confio 
aquefte  pueblo  mió, 
con  vueftra  protección  queden  íéguros 
efta  tierra,  efta  calle  y  efto#  muros. 

A  fus  heroes  imite 
efta  invi&a  Ciudad ,  y  en  ella  habite 
la  conftancia  ,  el  valor,  la  fé  y  jufticia. 
Y  íi  alguna  deidad  menos  propicia 
maligno  infhxo  al  Capitolio  infpira  ; 
fea  Regulo  el  blanco  de  tus  iras  : 
Regulo  ,  diofes  ,  á  fu  cargo  toma 
vidima  perecer  por  toda  Roma  5 
empleen  fobre  mi  los  enemigos... 

Mas  vofotros  lloráis.  Adiós,  amigos  , 
pues  ya  la  patria  entiende. 

T  o  dos.  Q,ue  quien  mira  fu  honor  mas  la 
defiende. 


FIN. 
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